GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Galatians, Chapter 3

[TIPOE TAAATAX T

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 3:1-5 The appeal to experience: Spirit by faith, not works of law

A volley of rhetorical questions rebukes the 'foolish Galatians' (1) and presses one decisive test: did they receive the Spirit by works of the law or by
the hearing of faith (2)? To revert to flesh after beginning in the Spirit is folly (3); their sufferings would be in vain (4); and God's supply of the
Spirit and miracles rests on faith, not law-works (5).

B - 3:6-9 Abraham: justified by faith, father of believing Gentiles

Scripture's pattern: Abraham believed God and it was reckoned as righteousness (6). Therefore the men of faith are Abraham's sons (7); Scripture
foresaw God justifying the nations by faith and pre-preached the gospel to Abraham — 'in you all the nations will be blessed' (8); so the men of faith
are blessed with believing Abraham (9).



* 3:10-14

*3:15-18

£ 3:19-22

* 3:23-25§

* 3:26-29

Curse of the law versus blessing in Christ

Those of law-works are under a curse, for the law demands total obedience (10); no one is justified by law, since 'the righteous shall live by faith'
(11), and law is not 'of faith' but 'do and live' (12). Christ redeemed us from the law's curse by becoming a curse for us (13), so that Abraham's
blessing and the promised Spirit might reach the nations through faith (14).

The promise to Abraham's 'seed' precedes and outranks the law

A human analogy: a ratified covenant is not annulled (15). The promises were spoken to Abraham and to his 'seed' — singular, that is, Christ (16).
The law, coming 430 years later, cannot annul a covenant already ratified by God so as to void the promise (17); for the inheritance is by promise,
freely given, not by law (18).

Why then the law? Its temporary, custodial purpose

If inheritance is by promise, why the law? It was added because of transgressions, until the Seed should come, ordained through angels by a
mediator (19); a mediator implies two parties, but God is one (20). The law is not against the promises (21); rather Scripture shut up all under sin,
so the promise by faith in Jesus Christ might be given to those who believe (22).

The law as guardian until faith came
Before faith came we were held in custody under law, confined for the faith to be revealed (23); the law was our naidaywyog, our guardian-escort to
Christ, that we might be justified by faith (24); but now that faith has come, we are no longer under a guardian (25).

Sons of God and Abraham's seed in Christ, through faith

All are sons of God through faith in Christ Jesus (26), for all baptized into Christ have put on Christ (27); the old divisions — Jew/Greek,
slave/free, male/female — are transcended in Christ (28); and if you belong to Christ, then you are Abraham's seed, heirs according to promise
(29).

1 Q avonroiF'aAdtay, tic Vuag épaokavev, oig kat 0PpOaApovg Tnoovg Xorotog mpoeyoddn

E0TAVOWUEVOG;

O foolish Galatians, who has bewitched you, before whose eyes Jesus Christ was publicly portrayed as

crucified?

REBUKE / RHETORICAL OPENING | asynpeToN An abrupt, indignant address opens the argument: a vocative

rebuke and an incredulous question — how could a people shown the crucified Christ be so deluded?
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0 avontot F'adatan Tig

0] foolish Galatians who
interjection (emotive address) Vocative Vocative Nominative
&: interjection of address, here charged attributive adjective (vocative of address) vocative of address interrogative pronoun (subject)
with exasperation and pathos. avontog: 'without understanding, TCaAdtng: a Galatian; the addressees,
senseless' (a- privative + voéw); not whether ethnic Gauls of the north or
stupidity but a failure to perceive the the churches of the Roman province in
obvious. the south.
¢ ~ > 7 T ]

UMaG epaokavev oig KOt

you bewitched before whose before

Accusative Aor Act Indic 3 Sg - Baokaivw Dative preposition + accusative (in the presence of)

direct object main verb relative pronoun (dat. of reference / interest) katd + acc. here = 'right before, in

o :
— constative aorist plain view of.

Baokatvw: 'bewitch, cast the evil eye,
fascinate'; an arresting metaphor — as
if a malign spell had blinded them to
the gospel.

0dpOaAuovg ‘Incovg XgLotog TQOEYQADT

eyes Jesus Christ was publicly portrayed
Accusative Nominative Nominative Aor Pass Indic 3 Sg - poypapw
object of kard (kat' 6pOBatpovs = 'before the subject of mpoeypdepn apposition (name-title) main verb (rel. clause)

eyes')

— constative aorist
0pBaApog: 'eye'; the idiom stresses the

vividness of the gospel proclamation, as S PSR R

a public placard. placar(.i beforehanq (rpo- + ypagw); of
a public proclamation set out as on a

notice-board.



E0TAVQWUEVOG

as crucified

Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - otavpéw
predicate participle (state)

— intensive perfect (abiding state)

otavpow: 'crucify’; the perfect stresses
the enduring significance of the cross
— 'the crucified one,' the gospel's
permanent center.

2 TOUTO HOVOV OéAw pabelv &' D@V €€ EQYWV VOUOUL TO TIVEDHUA EAAPBETE 1) €€ AKOTC THOTEWG;

This only I want to learn from you: did you receive the Spirit by works of the law or by the hearing of faith?

DECISIVE QUESTION | ASYNDETON

Paul narrows to a single, experience-based test that the Galatians cannot

dodge: the source of the Spirit they manifestly received.

=

TOUTO
this

Accusative

direct object (forward-pointing demonstrative)

pnovov
only

Accusative

adverbial accusative (limiting)
povog: 'only, alone'; here adverbial —
Paul reduces the matter to one decisive

point.

OéAw

I want

Pres Act Indic 1 Sg * 6¢Aw
main verb

— stative present

0¢Aw: 'wish, will, want'; volition
introducing the question to follow.

naOetv

to learn

Aor Act Inf - pavBavw
complementary infinitive
— constative aorist

pavldavw: 'learn, ascertain'; ironic —
Paul knows the answer and means
them to face it.
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ad' Opwv e ¢oywv

from you by works
preposition + genitive (source) Genitive preposition + genitive (source/means) Genitive
object of drid (source) object of €€ (source)

épyov: 'work, deed'; 'works of law' =
deeds the Torah requires, the badge of
covenant membership the agitators

urged.
/ A\ ~ bl 4
vVOUuOoUv TO TVEVUK edaPete
of law the Spirit did you receive
Genitive Accusative Accusative Aor Act Indic 2 P1 - AapPavw
genitive of source/definition article direct object of éAdBete main verb (question)
vopog: law'; in Galatians chiefly the nivedpa: the Holy Spirit; the experiential —> constative aorist
Mosa‘lc Torah - the key term of the proof of belonging to God, received at P s e, nal el e St e
letter's polemic. conversion. . . . K
received as gift — the aorist points to
the definite event of their conversion.
N bl b} ~ 4
M €& AKOT|G MLOTEWG
or by hearing of faith
disjunctive conjunction preposition + genitive (source/means) Genitive Genitive
object of €€ (source) genitive (source/quality; 'hearing that is faith')
axorn): 'hearing, the thing heard, report’; riiotig: 'faith'; €€ dxofig miotewg — the
either the act of hearing or the message alternative to €€ épywv vopov, the
heard — 'the hearing of faith' = the framing antithesis of the chapter.
gospel believed.

3 0UTWG AvONToL £€0TE; EVAQEAUEVOL TTVEVUATL VOV OAQKL ETtITEAELO0E;
Are you so foolish? Having begun by the Spirit, are you now being perfected by the flesh?

INCREDULOUS QUESTION  asynpeTon The folly is named: to think a work begun in the Spirit could be
brought to completion by fleshly law-keeping reverses the whole order of grace.
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oUTwg avonrot éote évapéapevol

SO foolish are you having begun

adverb (degree) Nominative Pres Act Indic 2 Pl - eipt Aor Mid Ptc - Nom Pl Masc -+ évapxopat
oUtwg: 'thus, to such a degree’; predicate adjective main verb (copula) concessive/temporal adverbial participle
ifntel}nshii?es the rebuke —'so very avontog: 'senseless'; echoes the vocative — stative present — constative aorist (antecedent)
oolish.

of v.1, now in a direct question. L . L
évapxopat: 'begin, make a beginning

(év + dpxopay); often of inaugurating a
religious/cultic undertaking — fittingly
paired with éruteAéw.

MVELATL VOV oapki éruteAetoOe
by the Spirit now by the flesh are you being perfected
Dative adverb (time) Dative Pres Mid/Pass Indic 2 Pl - émteAéw
dat. of means/instrument vOv: 'now'; the present folly contrasted dat. of means/instrument main verb (question)
niveOpa: the Spirit as the power that with the Spirit-wrought beginning. 0dap¢: 'flesh’; here the sphere of unaided — conative/progressive present
began their Christian life — set in human effort and the law's external

éruteleéw: 'complete, bring to an end'

pointed antithesis to oap€. observances (note esp. circumcision). o Lo\ .
(¢t + teAéw); 'are you completing

(yourselves)?' — the absurdity of
finishing by flesh what the Spirit began.

4 Ttooavta EMAOETE €IKN); el YE KAL EIKT).
Did you suffer so many things in vain — if indeed it was in vain?

QUESTION FROM EXPERIENCE | asynpeton A further appeal: their costly experiences would be pointless if
they abandon the gospel — yet Paul checks himself, hoping it is not so.
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TOoAUTA énaBete K el

so many things did you suffer/experience in vain if
Accusative Aor Act Indic 2 Pl - ndoxw adverb (manner — 'to no purpose') conjunction (conditional)
direct object (correlative pronoun) main verb (question) €ikf]: 'without cause, in vain, to no

purpose'; their experience would be

1000010G: 'so great/so many'; the scale — constative aorist
wasted if they desert the faith.

of what they had undergone. . . . .
naoxw: 'experience, suffer’; can be

neutral ('experience’) or negative
(suffer') — likely their
experiences/sufferings as believers.

YE Kol ELKT)

indeed really in vain

emphatic particle adverbial/ascensive conjunction adverb (manner)
ye: intensive particle; €i ye = 'if indeed,’ €ikf: repeated — Paul will not concede
qualifying the 'in vain' with a hopeful that their experience must be wasted;
reservation. recovery is still possible.

5 © 00V ETUXOQN YWV VULV TO TIVEVHA KAL EVEQYWV DUVAHELS €V VULV €€ £QYWV VOUOU 1) €€ AKONG
TOTEWG;

So then, the one who supplies the Spirit to you and works miracles among you — is it by works of the law or
by the hearing of faith?

INFERENCE (RESTATING THE QUESTION) OOV The inferential 'then' reframes vv.2-3: God's ongoing supply

of the Spirit and miracles is, like its beginning, grounded in faith, not law.



C

0 o0V EMLX0QTN YWV vuv

the one therefore who supplies to you
Nominative inferential conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - éruxopnyéw Dative
article (substantizes the participles) o0v: 'so, then'; draws the question of substantival participle (subject — God) dat. of recipient

vv2~4 to a head. — customary present

éruxopnyéw: 'supply lavishly, furnish’
(orig. of a xopnyog defraying a chorus);
God's bountiful, ongoing provision of

the Spirit.

\ 1( ~ 1 \ 1 b) ~
TO TTVELUX KAXL EVEQYWV
the Spirit and who works
Accusative Accusative coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - évepyéw
article direct object of émxopnydv substantival participle (coordinate)

rvedpa: the Spirit, continually supplied — customary present
;a?i(:t a past event only but a present évepyew: 'work, be operative, effect' (év
¥ + épyov); God energizing miraculous
power among them.
/ bl C ~ bl

ovvaueLg eV vutv €&
miracles among you by
Accusative preposition + dative (sphere) Dative preposition + genitive (source/means)
direct object of évepy@v object of év (sphere)

Svvapig: 'power, mighty work, miracle;

the plural = deeds of power, present

evidence of the Spirit's work.
b% 1( / 1( N 1 9
£QYwV vOuov n e&
works of law or by
Genitive Genitive disjunctive conjunction preposition + genitive (source/means)
object of €€ (source) genitive of source/definition

¢pyov: 'work'; é€ épywv vopou again —
the rejected option.



axong MLOTEWG

hearing of faith
Genitive Genitive
object of €€ (source) genitive (source/quality)
axon: 'hearing/report’; the affirmed riiotig: 'faith'; the framing antithesis
option — the gospel believed. repeated, sealing the appeal to
experience.

6 xabwg APoaau emiotevoev @ Oew, kal EAoyloOn avtw eig dikatoovvNv.

Just as Abraham believed God, and it was reckoned to him as righteousness.

SCRIPTURAL COMPARISON / GROUND  Ka&Owg Pivot from experience to Scripture: the Galatians' faith-

pattern matches Abraham's, cited from Genesis 15:6 as the paradigm of justification.

~ ™ ™ -

\ f Y, \ hl / ~
KkaOwg ABoaap EMUOTEVOEV T
just as Abraham believed the
comparative conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg * motedw Dative

KaGd)c; 'just as, according as'; links the subject (indeclinable) main verb article
readers' experience to the Abraham APpadp: Abraham; the patriarch, _, constative aorist
precedent. paradigm and 'father’ of all who believe . . .
(Gen 15:6) motevw: 'believe, trust'; cognate with
S S niotig — Abraham's trust in God's
promise.
~ \ hl /7 ) ~
Oew Kol ¢éAoyilobn avTw
God and it was reckoned to him
Dative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat Dative

dat. of object (morevw + dat. = 'believe in')

0e66: God; the object of Abraham's faith
— he trusted God's word.

main verb (divine passive)
— constative aorist

Moyilopat: 'reckon, credit, count’; a
commercial/accounting term — God
credited faith as righteousness.

dat. of advantage/recipient



b
Ewc
as
preposition + accusative (result/equivalence)

eic here = 'as, for' (Semitic 'reckon as');
marks the result of the crediting.

Okatoovvnv

righteousness
Accusative
object of ig (result of reckoning)

Swkatoolvn: 'righteousness'; the
standing of being right with God, here
granted on the basis of faith.

7 YW@OKETE aQa OTL 0L €K TOTEWS, OVTOL LIOL €l0LV ABQAGL.

Know then that those of faith — these are sons of Abraham.

INFERENCE = &Qa The conclusion drawn from Abraham's case: kinship to Abraham is defined by faith, not by

physical descent or law.

=

YWWOKETE

know
Pres Act Indic/Impv 2 Pl - yivwokw

main verb (indicative or imperative)
— customary present / directive

ywwokw: 'know, recognize'; may be
statement (‘you know') or command
(recognize!') — either way it presses
the inference.

oo
then

inferential particle

dpa: 'so, then, consequently'; draws the

conclusion from v.6.

™ - - -~

(%4 <

OoTL oL

that those
conjunction (content clause) Nominative

article (substantizes éx mioTewc)

=~

K
of

preposition + genitive
(source/characterization)

£k miotewg: 'those whose defining
origin is faith' — 'the people of faith.'

-

P

MIOTEWG
faith

Genitive
object of éx (source/characterization)

riiotig: 'faith’; the defining mark of the
true children of Abraham.

™ ™ -

ovTOL viot
these sons
Nominative Nominative
demonstrative (resumptive subject) predicate nominative
oUt0G: 'this one'; the resumptive 'these' vioG: 'son'; covenant-kinship language

lends emphasis — 'these and no others.' — true sonship to Abraham is by faith.
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elow ABoaap

are of Abraham
Pres Act Indic 3 PI - eipi Genitive
main verb (copula) genitive of relationship (indeclinable)

— stative present

8 mpoidovoa d¢ 1) yoadr) 0Tt ék mioTews dkatot T £€0vn 6 Beog mEoevnyyeAloato T APoaaut dTt
evevAoynOnoovtal €v oot mavta tor EOv).

And the Scripture, foreseeing that God would justify the nations by faith, preached the gospel beforehand to
Abraham: "In you all the nations will be blessed."

SCRIPTURAL SUPPORT = Q& Scripture personified 'foresaw' the Gentile mission: the promise to Abraham (Gen

12:3) was itself a pre-announcement of justification by faith for the nations.

mooidovoa O¢ 1 vYoadn

foreseeing and the Scripture

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem * mpoopdw developmental conjunction Nominative Nominative

causal/circumstantial participle article subject

— constative aorist (antecedent) ypaon): 'Scripture'; personified for God

. who speaks in it — 'Scripture preached.'
nipoopaw: 'foresee, see beforehand' P P P

(mpo- + 6paw); Scripture is personified
as anticipating God's plan.
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OtL
that

conjunction (object clause of mpoiSovioa)

K
by

preposition + genitive (means/basis)

=

MLOTEWG

faith

Genitive

object of éx (basis of justification)

niotig: 'faith'; the basis on which the
nations are justified — fronted for

)

P

oKaLol
justifies

Pres Act Indic 3 Sg - Sikatdow

main verb (object clause)
— gnomic present

Sikatow: 'declare/make righteous,

hasis.
emphasis justify’; the gnomic present states God's
settled way of dealing — by faith.
\ b4 C \
T €0vn o) Oeog
the nations the God
Accusative Accusative Nominative Nominative
article direct object of Sikatol article subject of Sikaroi (within 6T clause)
€0vog: 'nation’; ta €0vn = the
Gentiles/nations — the surprising
scope of the Abrahamic promise.
TQOEVT|YYEALOATO TW ABoaa ott
QOECIIN S . Qaap
preached the gospel beforehand to Abraham that
Aor Mid Indic 3 Sg - npoevayyeAilopat Dative Dative conjunction (introduces the quotation)
main verb article dat. of recipient (indeclinable) t: here recitative, introducing the

— constative aorist

nipogvayyeAidopat: 'announce good
news in advance' (po- +
evayyeAiopar); a NT hapax — the
gospel was pre-preached to Abraham.

cited promise.



évevAoynOnoovrai
will be blessed

Fut Pass Indic 3 PI - évevAoyéw
main verb (citation, Gen 12:3 LXX)

— predictive future

évevloyéw: 'bless (in/through)’; the

LXX wording of the Abrahamic blessing

extended to all peoples.

&V
in

preposition + dative (means/incorporation)

\

TX
the

Nominative

article

£0vn

nations

Nominative

subject of évevloynBrooviar

£0vog: 'nation'; the Gentiles, the
beneficiaries of Abraham's blessing.

oot

you

Dative

object of év (Abraham as locus of blessing)

oU: 'you'; 'in you' — the blessing flows
to the nations through Abraham (and
his Seed).

Q WOTE Ol €K MOTEWS EDAOYOLVTAL OLV T TUOTW APQAGH.

So then, those of faith are blessed together with the believing Abraham.

RESULT / CONCLUSION = oTe The result clause closes the Abraham unit: faith, not law, makes one a sharer

in the blessing promised to and through the patriarch.

MTAVTAX
all

Nominative
attributive adjective

ndg: 'all'; the universal reach — 'all the
nations.'

14
WOTE
so then
inferential/consecutive conjunction

Wote: 'so that, therefore'; draws the
result from vv.6-8.

ol
those

Nominative

article (substantizes éx miorewc)

K
of

preposition + genitive
(source/characterization)

MIOTEWG
faith

Genitive

object of éx (characterization)

niiotig: 'faith'; ol ék miotewg echoes v.7
— the people defined by faith.
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gVAoyovvTal oLV ;

are blessed together with the believing

Pres Pass Indic 3 Pl - ebAoytw preposition + dative (association) Dative Dative

main verb (divine passive) ouv: 'with, together with'; believers article attributive adjective

— gnomic/customary present sha'ré Abraham'§ bllessing — fellow motdg: 'faithful, believing'; here 'the
evldoyew: 'bless, speak well of'; God reciplents, mot v Zzltl;:vgf ;\g:lci?,r; O—f :lﬁirgi \I/azr gis

blesses them as he blessed Abraham —
the present states the abiding reality.

Apeaapu
Abraham

Dative

dat. of association (indeclinable)

10 60oLyaQ €€ €QywVv VOUOU €lolv DO KATAQAV L0tV YEyQamTal yaQ OTL ETUKATAQATOS TG O¢ OUK
EUUEVEL TTAOLY TOLS YEYQAUMEVOLS €V TQ PLBAlw TOL VOUOL TOL Ttotoat avTA.
For as many as are of works of the law are under a curse; for it is written: "Cursed is everyone who does not

abide in all the things written in the book of the law, to do them."

GROUND (NEGATIVE SIDE) Y@ The counter-thesis: the law-path leads not to blessing but to curse, since

Deuteronomy 27:26 binds the law-keeper to flawless, total obedience — which none renders.

(%4 \ b v

ooot YaQ €& E0YwV
as many as for of works
Nominative explanatory conjunction preposition + genitive Genitive

correlative pronoun (subject) (source/characterization) object of €€ (characterization)
80o0¢: 'as many as, all who'; épyov: 'work'; ot €€ €pywv vopou, the
comprehensive — everyone relying on deliberate foil to ot ¢k miotewg of vv.7,9.

law-works.
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vOuov
of law

Genitive

genitive of source/definition

™

P

b \
Egv
are
Pres Act Indic 3 P1 - eipt

main verb (copula)

— stative present

=

C \
UTTO
under
preposition + accusative (subjection)

Uno + acc.: 'under (the power/sphere
of)'; the curse as a dominating
condition.

™

P

KATAQAV
a curse
Accusative

object of Umd

katapa: 'curse’; the law's sanction on
disobedience — the opposite of
gvAoyla.

=

b /7
ELgv
they are
Pres Act Indic 3 Pl - eipt

main verb (resumptive copula)

—> stative present

™

P

Yéyoamtal

it is written

Perf Pass Indic 3 Sg - ypaow

citation formula

— intensive perfect (standing record)

ypagw: 'write'; yeypartay, 'it stands
written' — the standard formula for an
authoritative Scripture citation.

YaQ
for

explanatory conjunction

™

=

OTL
that

conjunction (recitative, introduces quotation)

EMKATAQATOG
cursed

Nominative
predicate adjective (citation, Deut 27:26)
érukatdparog: 'accursed, under a curse';

the verbal adj. opening the
Deuteronomic curse-formula.

TG

everyone

Nominative

subject (substantival adjective)

nag: 'every, all'; the curse is
comprehensive — it admits no
exceptions.

0¢
who

Nominative

relative pronoun (subject of éupévet)

OVK
not

negative particle

=

Euuével

abides

Pres Act Indic 3 Sg * éppévw
main verb (rel. clause)

— customary/gnomic present

éppévw: 'remain in, persevere in' (év +
pévw); the law demands continuous,
settled adherence.

™

P

TMAOLV
all

Dative
attributive adjective
nag: 'all’; 'all the things written' — the

totality required is the crux of Paul's
argument.

=

TOLG
the things

Dative

article (substantizes the participle)

YeYQaupuévolg

written

Perf Pass Ptc - Dat Pl Neut - ypdow
substantival participle (object of éupéver)
— intensive perfect (standing record)

ypagw: ‘write'; the things permanently
inscribed in the Torah.
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Y TW BLBALw TOU

in the book of the
preposition + dative (place) Dative Dative Genitive
article dat. of place (in the book) article

BtBAtov: 'book, scroll’; the written Torah
as the binding document.

~ = - ™ -~ =

VOOV TOV MO oAl avta

law to to do them

Genitive Genitive Aor Act Inf - motéw Accusative

attributive genitive (book of the law) article (with infinitive — purpose) articular infinitive of purpose (tov + inf.) direct object of mowjoar
vopog: 'law'; the book whose every — constative aorist

requirement must be kept. ,
q P notéw: 'do, perform'; the curse falls on

the failure to do all — obedience, not
mere knowledge, is demanded.

11 OTLOE &V VO OVdELS dikaloLTAL QA T O dNAov, 6Tt 0 dikalog €k Ttiotews (rjoetat
And that no one is justified before God by the law is clear, because "the righteous shall live by faith";

SCRIPTURAL PROOF | O&€ A second proof, from Habakkuk 2:4: since life-and-righteousness come 'by faith,’

justification by law is excluded as self-evident.

OTL o¢ Y vopw
that and by law
conjunction (content clause, subject of 5fjAov) developmental conjunction preposition + dative (means/sphere) Dative
v vopw: 'in/by the law' — the law as object of év (means/sphere)
the supposed instrument of vépog: 'law'; the Torah as the

justification. disqualified ground of righteousness.
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"

P

=

ovdeig OkatovTal T TQW
no one is justified before the
Nominative Pres Pass Indic 3 Sg * Sikaidw preposition + dative (in the judgment of) Dative
subject (substantival) main verb (content clause) napd + dat.: 'in the sight/judgment of}; article
o0delg: 'no one'; the absolute negation — gnomic present the verdict that matters is God's.
S LEEOA RO Swkatow: 'justify, declare righteous'; the
gnomic present states a timeless
principle.
O onAov OtL 0
God is clear because the
Dative Nominative causal conjunction (introduces citation) Nominative

object of mapd (the divine tribunal)

predicate adjective (copula 'is' implied)

ofjAog: 'evident, plain'; the conclusion is
self-evident given the Scripture cited.

article (substantizes Sikaiog)

olkalog

righteous one

Nominative

subject of Zoerar (citation, Hab 2:4)
Sikatog: 'righteous (one)'; the one

declared right with God, who lives by
faith.

€K
by
preposition + genitive (means/basis)

€Kk riiotewg: 'from/by faith'; whether
construed with 'righteous' or 'shall live,'
faith is the operative principle.

MLOTEWG

faith

Genitive

object of ¢k (basis of life)

niiotig: 'faith'; the same Habakkuk text
that anchors Romans 1:17.

12 0 0¢& VOHOG OVUK £0TLV €K ToTews, AAA' O momoag avta (rjoetat €V avTolg.

But the law is not of faith; rather, "the one who does them shall live by them."

CONTRAST | O&

'believe and live' — so the two cannot be combined.

Law and faith operate on opposite principles: the law's maxim (Lev 18:5) is 'do and live,' not

Crnoetau

shall live

Fut Mid Indic 3 Sg * {aw
main verb (citation)

— predictive/gnomic future

Caw: 'live'; eschatological life granted on
the basis of faith, not law.



”~ ™ ™ - ™

0 O¢ VOUOG OVK

the but law not
Nominative contrastive conjunction Nominative negative particle
article subject

vopog: law'; here contrasted in
principle with faith.

v > ’ > ]

EOTLV €K MLOTEWG AAA

is of faith but rather

Pres Act Indic 3 Sg - eipi preposition + genitive Genitive strong adversative conjunction

source/characterization . : . ™y
€ / ) object of éx (characterization) AAAd: 'but, on the contrary'; sets the

main verb (copula)
¢k miotewg: 'derived from faith'; the law

does not operate on the faith-principle.

law's own maxim against the faith-

rilotig: 'faith’; the principle the law
principle.

— stative present

lacks.
C / R \ /
o) mooag avTa Crnoetau
the one who does them shall live
Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * motew Accusative Fut Mid Indic 3 Sg + {aw
article (substantizes the participle) substantival participle (subject; citation, Lev direct object of moijoag main verb (citation)
18:5) .
— predictive future
— constative aorist {aw: 'live’; the law promises life — but
rotéw: 'do, perform'; the law's life is only on the condition of doing, which
contingent on doing — performance, v.10 has shown to be unattainable.
not trust.
1 &) ~
&V xXvVTOlLg
by them
preposition + dative (means/sphere) Dative
€v avtoig: 'by/in them' — life is bound object of év (means)

to the commands themselves, the law's
own terms.



13 XQLOTOG THAS EENYOQAUEV €K NG KATAQAS TOV VOHOU YEVOUEVOS DTIEQ UV KATAQX, OTL
YEYQATITAL ETUKATAQATOS TIAG O KQEUAUEVOCS ETTL EVAOV,

Christ redeemed us from the curse of the law, having become a curse for us — because it is written: "Cursed
is everyone who hangs on a tree" —

RESOLUTION (THE CROSS)  asynpetoN The gospel's answer to the curse: by hanging on the cross Christ
took the law's curse upon himself in our place, exhausting it (Deut 21:23).

Xototog UG eEnyodoaoev 4N
Christ us redeemed from
Nominative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - ¢€ayopalw preposition + genitive (separation)
subject direct object main verb
Xprotog: 'Christ’; the asyndeton (no — constative aorist

connective) lends solemn, dramatic , o '
¢gayopadw: 'buy out, ransom, redeem

(éx + dyopalw, 'buy in the
marketplace'); deliverance by purchase,
at the price of Christ's death.

weight to the redemptive declaration.

~ = - ™ - ™ -

™G KATAQOG TOV VOuov

the curse of the law

Genitive Genitive Genitive Genitive

article object of éx (that from which redeemed) article genitive of source (curse the law pronounces)
katapa: 'curse’; the curse of v.10 from vopog: 'law'; the law's curse, not the

which Christ frees us. law's blessing, is what Christ removes.



”~ ™ ™

YEVOUEVOG UTtEQ v KATAQX

having become for us a curse

Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - ylvopat preposition + genitive (substitution/benefit) Genitive Nominative

means/manner participle (how he redeemed) Unép: 'on behalf of, in place of; both object of vmép predicate nom. (complement of yevouevog)

—» constative aorist (concurrent) representative and substitutionary — Katdpa: 'curse’; abstract for concrete —

for us and instead of us. 'accursed thing'; Christ identified with

tvopat: 'become'; Christ became 'a .
ver the curse itself.

curse' — the means of redemption is
his curse-bearing substitution.

~ - - ™ - ™ -

Tt YéyoamTal EMKATAQATOG TG
because it is written cursed everyone
causal conjunction Perf Pass Indic 3 Sg - ypagw Nominative Nominative
citation formula predicate adjective (citation, Deut 21:23) subject (substantival adjective)
— intensive perfect (standing record) ¢rukatapatog: 'accursed’; the same word nag: 'everyone'; the universal scope of
as v.10 — Christ enters the very the Deuteronomic statute.

apw: 'write'; yéyparttat introduces
ypae YEve category of the cursed.

Deut 21:23.
i ¢ 1( 7 i P \ 1 ( ’
(0] KQ(‘ZH“HEVOG ETTL (C,UAOU
who hangs on a tree
Nominative Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc * kpepdvvupt preposition + genitive (place) Genitive
article (substantizes the participle) substantival participle (subject) object of éni (place)
— present (descriptive) §uAov: 'wood, tree, stake'; here the cross

; ’ — the 'tree' of the curse-text read of the
kpepavvopt: 'hang, suspend'; Paul

applies the law on the impaled/hanged
criminal to crucifixion.

crucified.



14 tva el ta €0vn 1) evAoyia tov APoaapt yévntat ev Xeuote Tnoov, tva v énayyeAiav tov

TIVEVHATOG AAPBWHEV dlX TNG TOTEWG.

so that the blessing of Abraham might come to the nations in Christ Jesus, so that we might receive the

promise of the Spirit through faith.

PURPOSE (TWOFOLD)

tva  The cross's saving purpose, in two parallel iva-clauses: the Abrahamic blessing

reaches the Gentiles, and the promised Spirit is received — both through faith.

=

™

=

™

=

4 bl \ b4
tva €L T €0vn
so that to the nations
conjunction (purpose) preposition + accusative (goal/direction) Accusative Accusative
tva: 'in order that’; introduces the first article object of eic (goal)
purpose of the redemption of v.13. €0vog: 'nation’; the Gentiles, recipients
of the now-universalized blessing.
C R 4 ~ \
| gvAoylx TOL ABoaap
the blessing of Abraham
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject of yévnrar article genitive (blessing promised to Abraham;
evAoyla: 'blessing'; the antithesis of e )
katdpa — what the cross secures for ABpadap: Abraham; 'the blessing of
the nations. Abraham' = the blessing pledged in
Gen 12:3.
i ’ 1( > 1( ~ 1 ( > ~
YévnTat eV Xototw Inoov
might come in Christ Jesus
Aor Mid Subj 3 Sg - ytvopat preposition + dative (incorporation/sphere) Dative Dative
subjunctive (purpose, after va) ¢v Xplot®: 'in Christ; the sphere in object of év (sphere) apposition

— constative aorist

yivopat: 'come to be, happen'; the
blessing comes about for the nations.

which the blessing is realized.

Xprotog: 'Christ’; union with him is the
locus of all blessing.



”~ - ™ S

tva TV EnayyeAiav TOU

so that the promise of the

conjunction (second purpose clause) Accusative Accusative Genitive
tva: the second, climactic purpose — article direct object of AdBwpev article
the gift of the Spirit. ¢nayyeAia: 'promise’; the keyword of

vv.14-29 — the pledged blessing now
identified with the Spirit.

MVELUATOG AaPwpev o ™G
Spirit we might receive through the
Genitive Aor Act Subj 1 PI - AapBavw preposition + genitive (means) Genitive
epexegetical genitive (the promise = the subjunctive (purpose, after iva) article
Spirit)

— constative aorist
nivedpa: the Spirit; 'the promise that is
the Spirit' — the Spirit of vv.2-5 is the
substance of the promise.

Aappavw: 'receive’; the Spirit is
received, not earned — recalling
éNafete of v.2.

MIOTEWG
faith

Genitive

object of 61d (means)

niiotig: 'faith'; the article ('the faith')
points back to the faith already in view
— the sole channel of the Spirit.



15 AdeAdol, kata avOowmov Aéyw- Spws avOewTov kekvewpEVNV dabniny ovdeic abetelT)
e¢rudlataocoetat

Brothers, I speak according to human practice: even with a man's covenant, once it has been ratified, no one
annuls it or adds to it.

ANALOGY (NEW MOVEMENT) ' asynpeTon A fresh argument from everyday law: a duly ratified human will
or covenant is inviolable — setting up the priority of God's covenant with Abraham over the later law.

AdeAdot Kata avOpwmnov Aéyw

Brothers according to human practice I speak

Vocative preposition + accusative (standard) Accusative Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw

vocative of address katd dvBpwriov: 'in human terms' — object of kard (standard/manner) main verb
AadeA@og: 'brother’; the warmer address Paul flags the argument as drawn from dvOpwrtog: 'human being’; the idiom = —» instantaneous/customary present
marks a turn from rebuke to reasoned common human experience. 'speaking the way people do.'

Aéyw: 'say, speak’; introduces the

gieet illustrative analogy.
i %4 1( > ’ 1 / 1 ’

OGS avOownov KEKVQWUEVT|V oLaOnknv

even of a man having been ratified covenant/will

adverb/particle (concessive — 'even, likewise) Genitive Perf Pass Ptc - Acc Sg Fem * xupow Accusative
Opwg: usually 'nevertheless'; here 'even genitive of source/possession attributive participle (modifies 51a6nxnv) direct object of dBetrel
.(in the case of)' / likewise' — dvOpwriog: 'human'; 'a man's covenant' — intensive perfect (settled validity) S1abnkn: 'covenant, testament, will';
introducing the human parallel. — a merely human legal instrument, L. . Paul exploits the term's double sense —

L Kupow: 'ratify, confirm, make valid' (cf. L. .
yet binding. a binding settlement, divine or human.

KUp1og); the perfect stresses the abiding
force of the ratified document.



ovdelg

no one

Nominative

subject (substantival)
o0deic: 'no one'; the inviolability is
absolute.

ETIL TOAAQV, AAA' ¢ €' EVvOg Kal T oTtépuarti oov, Og oty XQLoToc.

A&Oetel

annuls

Pres Act Indic 3 Sg - dBetéw
main verb

— gnomic present

abetéw: 'set aside, nullify, declare void’;
once ratified, a covenant cannot be
canceled.

16 T 0t APoaap é0péOnoav al émaryyeAlat Kat T OTEQUATL AVTOV

or

disjunctive conjunction

ETOLATAOCOETAL
adds to it

Pres Mid Indic 3 Sg - émdiatdooopat
main verb (coordinate)
— gnomic present

émdiatacoopat: 'add a codicil, insert
further provisions' (¢nt + Statacoopar);
nor may one supplement it after the
fact.

. OV A€Yel KAl TOIG OTIEQUATLY, (WG

Now the promises were spoken to Abraham and to his seed. It does not say, "and to seeds," as of many, but as

of one: "and to your seed," who is Christ.

APPLICATION OF THE ANALOGY

0¢ Applying the analogy: the promises were made to Abraham and his

'seed' — Paul reads the singular collective noun as pointing ultimately to one, Christ.

Dative

article

O
now

developmental conjunction

Apeaap
Abraham

Dative

dat. of recipient (indeclinable)

£¢00eOnoav

were spoken

Aor Pass Indic 3 Pl - Aéyw (glmov)
main verb (divine passive)

— constative aorist

Aéyw (aor. pass. éppédnv): 'be
spoken/said’; God spoke the promises
— the divine passive points to him as
speaker.
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al Emayyeiiat Kal TQW

the promises and to the
Nominative Nominative coordinating conjunction Dative
article subject article

énayyeAia: 'promise’; the Abrahamic
pledges (Gen 12; 13; 15; 17; 22),
repeatedly given.

OTEQUATL avTov ov A€vyel

seed his not it says

Dative Genitive negative particle Pres Act Indic 3 Sg * Aéyw

dat. of recipient (coordinate) genitive of relationship main verb (subject 'Scripture/God' understood)
onéppa: 'seed, offspring'; a collective — customary present

ingular — the hi f Paul'
stgtat © itige ot Tats Aéyw: 'say'; Scripture/God 'does not say'

rammatical argument. . .
& J — Paul presses the precise wording.

Kal TOLG OTEQUATLY s

and to the seeds as

conjunction (within cited phrase) Dative Dative comparative particle
article (within cited phrase) dat. (the rejected plural)

onéppa (pl. onéppata): 'seeds'’; the
plural Scripture did not use — the point
of Paul's contrast.

”~ - -~ ™ N

el MOAAWV AAA We

of many but as

preposition + genitive (reference) Genitive adversative conjunction comparative particle
ént + gen. here = 'in the case of, with object of émi (substantival adj.)
reference to. noAvg: 'many’; the plural would imply

many descendants, but the text is
singular.



”~ - -~ ™ Ty e

eQ' Evog Kal TW

of one and to the
preposition + genitive (reference) Genitive conjunction (within citation, Gen) Dative
object of éni (substantival numeral) article (citation)

€ig: 'one’; the singular 'seed' points to a
single offspring — Christ.

~ - - ™ -~ Y

oméouarti oov dg ¢oTv

seed your who is

Dative Genitive Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt

dat. of recipient (citation) genitive of relationship (citation) relative pronoun (subject) main verb (copula, identification)
onéppa: 'seed'; the cited singular, 'to — stative present
your seed.'

XgLotog

Christ

Nominative

predicate nominative (identification)

Xpiotog: 'Christ'; the singular 'seed' is
identified as Christ, in whom the
promise concentrates.

17 ToLTO 0¢ Aéyw: dLBNKNV TEOKEKVEWUEVTV VTIO TOL B€OL O HETA TETEAKOTIX KO TOLAKOVTA €11
YEYOVWGS VOLOS OUK AKLQOL, £1C TO KATAQYNOAL TNV EMayyeAlav.

This is what I mean: the law, which came four hundred and thirty years later, does not annul a covenant
previously ratified by God, so as to nullify the promise.

CONCLUSION OF THE ANALOGY = 0& The point made plain: God's prior, ratified covenant cannot be voided by

a law arriving centuries afterward — the promise retains its force.



=~

TOVTO
this
Accusative

direct object (forward-pointing)

O
now

developmental conjunction

=

Aéyw
I mean

Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw

main verb
— customary present

Aéyw: 'say, mean’; 10010 Aéyw = 'my
point is this.'

OLaOnknv
a covenant
Accusative

direct object of dxupot

S1afnkn: 'covenant'; the Abrahamic
covenant, already ratified.

=

O

/ c \ ~ ~
TQOKEKVOQWMUEVNV LTIO TOL Oeov
previously ratified by the God
Perf Pass Ptc + Acc Sg Fem * mpokupow preposition + genitive (agency) Genitive Genitive
attributive participle (modifies 51a6nknv) U6 + gen.: marks the personal agent article genitive of agency (object of Ud)
— intensive perfect (settled prior validity) — God himself ratified it. 0ed6: God; that the ratifier is God, not a
, . man, makes the covenant all the more
nipokupdw: 'ratify beforehand' (mpo- + .
) . inviolable.
KupOw); the covenant was validated
long before the law.
i C 1( \ i / 1 \
(0] METX TETQ“KOU[“ KXL
the after four hundred and
Nominative preposition + accusative (time) Accusative coordinating conjunction

article (with vdpoc)

peta + acc.: 'after’; the law's lateness is

attributive numeral

the crux. tetpakdotot: 'four hundred; the figure
(with the LXX of Exod 12:40)
underscoring the temporal gap.
TOLAKOVTQX €t YEYOVWG vOHog
thirty years which came law
Accusative Accusative Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - yivopat Nominative

attributive numeral (indeclinable)

tprakovta: 'thirty’; 430 years — long
after the covenant was ratified.

accusative of time (extent/interval)

€tog: 'year’; the span between covenant
and law.

attributive participle (modifies vopoc)
— intensive perfect (the law's later origin)

yivopat: 'come into being'; the law
'came to be' generations after the
covenant.

subject of dkupoi

vopog: 'law'; the Sinai law, the later
arrival that cannot override the
covenant.



B p) = 2 N
OUVK XKULQOL ELC TO
not annul SO as the
negative particle Pres Act Indic 3 Sg * dxupdw preposition + accusative (result/purpose, w/ Accusative
main verb articular inf)) article (with infinitive)
_» gnomic present sls 10 + inf.: marks re'sul’t/purpose —
'with the effect of nullifying.'
axkvpow: 'invalidate, render void' (a- +
KUpOw); the law cannot un-ratify what
God ratified.
~ \ bl 4
KOTaQynoat ™V EmayyeAiav
to nullify the promise
Aor Act Inf - katapyéw Accusative Accusative
articular infinitive (result/purpose) article direct object of karapyfjoar

énayyelia: 'promise’; the promise
stands secure, unannulled by the later

— constative aorist

Katapyew: render inoperative, abolish'
(kata + dpyéw); the law does not
cancel out the promise's working.

law.

18 elyaQ €k vOpoL 1) kKAngovopia, ovkéTt €€ émayyeAiag: T 0& APoaa d' émayyeAlag kexdolotal O
Oeoc.

For if the inheritance is by the law, it is no longer by promise; but God has graciously given it to Abraham

through a promise.

GROUND (MUTUAL EXCLUSION) | Y&Q Law and promise are mutually exclusive as bases of inheritance; since

God gave it to Abraham by promise, it cannot rest on law.



b
cL
if
conjunction (conditional, first-class for
argument)

Yoo
for

explanatory conjunction

€K
by
preposition + genitive (source/basis)

€K vopou: 'on the basis of law' — the
rejected basis.

™

vouov

law

Genitive

object of éx (basis)

vopog: law'; one of two mutually
exclusive grounds for the inheritance.

™

P

-

1) KAnoovouia OUKETL e
the inheritance no longer by
Nominative Nominative adverb (logical, not temporal) preposition + genitive (source/basis)
article subject (verb 'is' implied) oUkett: 'no longer'; logical — 'then it is
kAnpovopia: 'inheritance’; the not, after all, by promise.”
patrimony pledged to Abraham — the
blessing/Spirit as the heirs' portion.
EnayyeAlag T o¢ ABoaap
promise to but Abraham
Genitive Dative contrastive conjunction Dative
object of €€ (basis) article dat. of recipient (indeclinable)
énayyelia: 'promise’; the other, true
basis — incompatible with law.
oJ¥ EnayyeAiag KEXAQLOTAL 0
through a promise has graciously given the
preposition + genitive (means) Genitive Perf Mid/Pass Indic 3 Sg - xapilopat Nominative
object of 61d (means) main verb article

énayyeAia: 'promise’; the means by
which God bestowed the inheritance.

— intensive perfect (abiding gift)

xapidopat: 'give freely, grant as a favor'
(from xapig); the perfect — the gift,
freely made, abides in force.



Oeodg
God

Nominative
subject

0e66: God; the gracious giver — the
inheritance is gift, not wage.

19 Ttodv 6 vopog; twv Magaaoewv XaQLv mEOoeTédn, axois ob €A0T o oméoua @

dlxtaryelg O ayyéAwv €v Xelot peoitov.

bl /

e yyeAtay,

Why then the law? It was added because of transgressions, until the seed should come to whom the promise

had been made, having been ordained through angels by the hand of a mediator.

ANTICIPATED OBJECTION = OUV Paul fields the inevitable question: if the promise is primary, what is the law

for? It was a later, temporary, mediated addition to deal with transgressions.

Tt ovV o vouog

why / what then the law

Nominative inferential conjunction Nominative Nominative

interrogative (predicate; verb elided) oo0v: 'then’; draws out the implied article subject (of elided copula)
tig: 'what? why?'; 'What then is the law difficulty from vv.15-18. vopog: 'law'; the topic of the objection
(for)?' — the objection stated tersely. and answer.

TWV TAXQAPACEWV Xaow TEOOETEON

the transgressions because of was added

Genitive Genitive improper preposition + genitive Aor Pass Indic 3 Sg * mpootibnpt

article genitive (with xdpw — 'for the sake of") (cause/purpose) main verb (divine passive)

napafaoig: 'transgression,
overstepping' (mapa + Paivw); the law
turns sin into defined, accountable
transgression.

xapuv: 'for the sake of, because of
(postpositive); the law was added to
address transgressions — to
expose/restrain them.

— constative aorist

nipootiOnut: 'add, place beside' (rpog +
1Onp); the law is an addition to the
prior covenant, not its foundation.



=

b4 T b4 \
AXOLS ov EAOT) TO
until which should come the
preposition/conjunction (temporal limit) Genitive Aor Act Subj 3 Sg * £pxopat Nominative
dxp1(c) o0: 'until’; signals the law's relative pronoun (with dxpig) subjunctive (indefinite temporal clause) article
built;in time limit — its tenure was I —
provisional.
€pxopat: 'come'; the law's term runs out
at the coming of the Seed.
OTEQUA W EmMnyyedtal Otatayel
ou . n YEIS
seed to whom the promise had been made having been ordained
Nominative Dative Perf Mid/Pass Indic 3 Sg - énayyéAAopat Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc * diataoow
subject of €A6n relative pronoun (dat. of indirect object) main verb (rel. clause) adverbial participle (manner — modifies the

oneppa: 'seed, offspring'; the promised
Seed of v.16 — Christ, whose coming
ends the law's custodial era.

— intensive perfect (standing promise)

énayyéAdopat: 'promise’; the perfect —
the promise made to the Seed still

law's giving)
— constative aorist

Swatdoow: 'ordain, arrange, prescribe’;

stands. the law was 'put in order' through
intermediaries — itself a mark of its
inferiority.
f ] b} / 1( b} 1( \
oL AYYEA WV eV XELoL
through angels by the hand
preposition + genitive (intermediate agency) Genitive preposition + dative (means/agency, Semitic Dative

object of 61d (intermediate agency) 'by the hand of)

év xelpt: a Septuagintism, 'by the hand

dyyeAog: 'angel, messenger'; Jewish
W & ¢ of = 'through the agency of.'

tradition held the law was mediated by
angels (cf. Acts 7:53; Heb 2:2) — an
indirect, lesser giving.

object of év (means)

xeip: 'hand; in the idiom, the
instrument/agency of the mediator.



20 00¢ peoitng £vog ovk €0TLy, O & Oe0g €ig €oTLv.

HLETLTOV

of a mediator
Genitive
genitive of source/possession (the mediator =
Moses)
peottng: 'mediator, go-between' (from
péoog); Moses stood between God and

Israel — another sign the law is
mediated, not direct.

Now a mediator is not for one party, but God is one.

INFERENCE ABOUT MEDIATION | O¢€

A compressed maxim: mediation implies two parties, but the promise

rests on the one God who gives it directly — underscoring the promise's superiority.

C o \ 4 C A\

o o3 HeoLTNG EVOG

the now mediator of one

Nominative developmental conjunction Nominative Genitive

article subject genitive (of relation — 'mediator of/for one')
peotg: 'mediator’; a mediator by £iG: 'one’; 'a mediator is not [a
definition stands between two — mediator] of one [party]' — mediation
implying the law involved two parties presupposes plurality.
and conditions.

b v C o \

OVK EOTLV o 0€

not is the but

negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative contrastive conjunction

main verb (copula) article

— gnomic present



Oeog elg £0TLV

God one is
Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt
subject predicate (substantival numeral) main verb (copula)

0e6¢: God; the Shema's 'one God' (Deut €lg: 'one’; God's oneness grounds the — stative present

6:4) — the promise depends on the one promise's unilateral, unconditional

God alone, not a two-party character.

arrangement.

21 000V VOHOG KATA TV EMayYeALwV toL Oeov; ur yévorto. el yap €d001 vOHOG 0 duvApevog
CwoTmomoatl, OVIWG €K VOHOL av NV 1] OtkaloovuvT).

Is the law then against the promises of God? May it never be! For if a law had been given that was able to give

life, then righteousness would indeed have been by the law.

ANTICIPATED OBJECTION (REBUTTAL) OUV Paul rejects the inference that law opposes promise: the law

was never meant to give life; had it been able, righteousness would have come by it — but it cannot.

o ovV VOUog KaTtx

the then law against

Nominative inferential conjunction Nominative preposition + genitive (opposition)
article subject (of elided copula) Katd + gen.: 'against}; is the law

vopog: 'law'; subject of the rhetorical opposed to the promises?

question.
o N - ~ - ~ -~ -
TWV EMAyYeEALWV TOL Oeov
the promises of God
Genitive Genitive Genitive Genitive
article object of katrd (opposition) article genitive of source (promises from God)

énayyeAia: 'promise’; the promises the
law might seem to contradict.
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) Yévorto el Yo

not may it be if for
negative particle (with optative) Aor Mid Opt 3 Sg - yivopat conjunction (contrary-to-fact condition) explanatory conjunction
main verb (optative of strong denial) el ... dv Av: a second-class (contrary-to-
_, volitive optative fact) condition — the premise is known
to be false.

yivopat: pn yévotto, 'may it never be! by

no means!' — Paul's emphatic

repudiation of a false inference.
hl / / C 4
£d00n VOUOG 0 dvvauevog
had been given alaw the one able
Aor Pass Indic 3 Sg - 8idwpt Nominative Nominative Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - d0vapat
main verb (protasis, divine passive) subject of ¢€560n article (substantizes the participle) attributive participle (modifies vopoc)
—> constative aorist vopog: 'law'; a hypothetical life-giving — present (capacity)

law — which the actual law is not.

Stéwpt: 'give’; the law was indeed given aw T Which The actial lawis flo Svvapat: 'be able, have power'; the crux
— but not as a life-giving instrument. — the law lacks the power to make
alive.

Cwomoinoat OVTWG €K VOOV
to give life indeed by law
Aor Act Inf - {pomnotéw adverb (emphasis) preposition + genitive (source/basis) Genitive
complementary infinitive (of Suvduevos) 6vtwg: 'really, truly’; emphasizes the object of ¢k (basis)
—> constative aorist hypothetical result. vopog: 'law'; the hypothetical (false)

B . R ’ source of righteousness.
{worotéw: 'make alive, give life' (wn +

notéw); only God/Spirit gives life — not
the law.



”~ -

av
would
particle (apodosis of contrary-to-fact)

dv: marks the contingent apodosis —
'would have been.'

nv

have been

Impf Act Indic 3 Sg - eipt
main verb (apodosis)

— imperfect (contrary-to-fact)

the

Nominative

article

Otkaloovvn

righteousness
Nominative
subject of fiv
Swkatoovvn: 'righteousness'; would have

come by law if law could give life — but
it does not, so it does not.

29 AAAX CLVEKAELOEV 1] YOADT) TA TAVTA VIO apaQtiay, tva 1] emayyeAla €k mlotews ITnoov Xolotov

0001 tolc TIoTEVOLVOLY.

But the Scripture imprisoned all things under sin, so that the promise by faith in Jesus Christ might be given

to those who believe.

POSITIVE FUNCTION OF SCRIPTURE

Scripture drove humanity to the promise received by faith in Christ — its purpose, not its failure.

AAAQ  The law's real role, stated positively: by confining all under sin,

b \
aAAx
but
strong adversative conjunction

AAAd: 'but, on the contrary'; turns from
what the law cannot do to what
Scripture actually did.

OUVEKAELOEV
imprisoned

Aor Act Indic 3 Sg * ouykAeiw
main verb

— constative aorist

ouykAeiw: 'shut up together, enclose,

confine' (oUv + kAgiw); as in a net or

prison — all are locked up under sin's
power.

the
Nominative

article

yoaodn
Scripture
Nominative
subject

ypaon): 'Scripture'; personified (as v.8)
for God speaking — Scripture
pronounced the verdict of universal sin.



”~ ™ - ™ e

T MTAVTQ VO apagTiav

the all things under sin
Accusative Accusative preposition + accusative (subjection) Accusative
article direct object (substantival adj., neut. pl. — object of Umd (dominating power)
'everything/everyone' . I
V) apaprtia: 'sin’; here a power that
ndg: 'all’; the neuter 'all things' imprisons — the condition from which
embraces the whole human situation — only the promise frees.

none excepted.

tva 1) Emayyeiia &K
so that the promise by
conjunction (purpose) Nominative Nominative preposition + genitive (means/basis)
tva: 'in order that’; the confinement article subject of 506f]
under sin serves a saving purpose. énayyeAia: 'promise’; here = the
promised blessing/inheritance, given to
faith.
MLOTEWG Inoov Xgtotov 0001
faith in Jesus Christ might be given
Genitive Genitive Genitive Aor Pass Subj 3 Sg - 5idwpt
object of ¢k (basis) objective genitive (faith directed to Jesus) apposition (objective genitive) subjunctive (purpose, divine passive)
riiotg: 'faith'; the means by which the ‘Inoodg: Jesus; miotig Inood Xpiotod — — constative aorist
promise is given. most likely 'faith in Jesus Christ'

Sidwpt: 'give'; the promise is given —

(e, WD Gl CA A gift, not earned, received by believing.



TOLG
to those

Dative

article (substantizes the participle)

"

P

MLOTEVOVOLYV
who believe

Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - motebw

substantival participle (dat. of recipient)

— customary present (those characterized
by believing)
motebw: 'believe'; the recipients of the

promise are defined simply as 'the
believing ones.'

29 Tloo tov d¢ eABetv v mtioTy OO VOpOV époveoveda ovykAedpEevoL €ig TNV HEAAOVOAV THOTLY

amoxaAvdpOnvat.

Now before faith came, we were kept in custody under the law, confined for the faith that was to be revealed.

SALVATION-HISTORICAL NARRATIVE

0¢ A redemptive-historical 'before": in the era preceding faith's arrival,

the law functioned as a holding-pen, guarding and confining until the coming revelation.

=

IToo
before
preposition + genitive (time)

nipo: 'before'; mpd tod + inf. = 'before
(the coming).'

TOU
the

Genitive

article (with infinitive)

now

developmental conjunction

EABelv

came

Aor Act Inf - épxopat

articular infinitive (temporal, w/ pd)
— constative aorist

épxopat: 'come’; 'the coming of faith'
marks the epochal turning point.
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TNV mioTLV VO vouov

the faith under law
Accusative Accusative preposition + accusative (subjection) Accusative
article accusative subject of the infinitive Uno vopov: 'under law' — the key object of Umd (subjection)

phrase for the pre-Christ condition.

rilotig: 'faith’; here 'the faith' as a vopog: law'; the regime under which we

salvation-historical reality — the were confined.
dispensation of faith inaugurated in
Christ.
hl 4 / bl \
epoovgovueda OUYKAELOHEVOL elg TNV
we were kept in custody being confined for the
Impf Pass Indic 1 PI - ppovpéw Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - ouykAgiw preposition + accusative (goal/purpose) Accusative
main verb adverbial participle (manner/attendant eic here = 'with a view to, for'; the article
circumstance) confinement looked toward the

— customary/durative imperfect

_, present (concurrent) revelation of faith.

@povptw: 'guard, keep under guard,

hold in protective custody' (a military ovykAeiw: 'shut up, confine' (cf. v.22);
term); the imperfect pictures the reinforces the image of being penned
ongoing confinement. in.
néAlovoav mioTLV anoxailvdOnvai
that was to be faith to be revealed
Pres Act Ptc - Acc Sg Fem - péAAw Accusative Aor Pass Inf - dnoxaAivmtw
attributive participle (modifies mioriv) object of ig (goal) epexegetical infinitive (with péAdovoav)
— futuristic present (impending) riiotig: 'faith'; the coming order of faith — constative aorist
péAAw: 'be about to, be destined; the ;O(;Vrir:d?vhkh the law's custody anokaAvrtw: 'reveal, uncover' (4no +

faith 'soon to be revealed' — its KaAvmw); faith was a hidden reality
disclosure was certain and near. awaiting eschatological disclosure in
Christ.



2/ WOTE O VOHOS TAXDAYWYOS NUWV YEYOVEV €lg XQLoTOV, va €K ToTews dikauwOwpev:

So the law became our guardian until Christ, so that we might be justified by faith.

CONCLUSION (THE GUARDIAN IMAGE) = 0T€ The decisive image: the law was our naildaywyog — the

household slave who escorted and disciplined the child — leading us to Christ that we might be justified by

faith.
</ C / \
WOTE o VOMOG Tlala(XY(UYOG
SO the law guardian
inferential/consecutive conjunction Nominative Nominative Nominative
ote: 'so, therefore’; draws the article subject predicate nominative
conclusion of vv.23. vopog: 'law'; cast in the role of the naidaywyog: not a 'teacher' but the
nadaywyog. slave-attendant (raig + dyw) who
escorted a freeborn boy to school and
supervised his conduct — a temporary,
disciplinary custodian.
(s ~ / b} 4
U@V Yéyovev ELg XoLotov
our became until / to lead to Christ
Genitive Perf Act Indic 3 Sg - ytvopat preposition + accusative (goal — temporal Accusative

genitive of relationship/possession

main verb
— intensive perfect (resultant role)

yivopat: 'become’; the law took on this
custodial function — the perfect
viewing its resultant, defining role.

and/or directional)

eig Xprotov: 'until Christ' (temporal) or
'to lead us to Christ' (directional) — the
natdaywyog's term ends at the goal.

object of €ig (goal/terminus)

Xprotdg: 'Christ’; the terminus of the
law's custodial role.



va
so that

conjunction (purpose)

tva: 'in order that'; the goal of the whole

arrangement — justification by faith.

K
by

preposition + genitive (basis/means)

MLOTEWG
faith

Genitive

object of ¢k (basis)

niotig: 'faith'; the basis of the
justification toward which the law led.

25 €ABovorg d¢ g TOTEWS OUKETL VIO TIADAYWYOV ETUEV.

But now that faith has come, we are no longer under a guardian.

TURN OF THE AGES | O¢&

tenure is over, and believers have come of age in Christ.

The decisive now': with faith's arrival the custodial era closes — the guardian's

OtkatwOwpev

we might be justified

Aor Pass Subj 1 P1 - Sikatdw
subjunctive (purpose, divine passive)
— constative aorist

Swatow: 'justify, declare righteous'; the
divine passive — God justifies, on the
basis of faith.

h / - \ ~ 4
éABovong o¢ ™¢ MIOTEWS
having come but the faith
Aor Act Ptc - Gen Sg Fem - £pxopat contrastive conjunction Genitive Genitive
genitive absolute (temporal) article subject of the genitive absolute
— constative aorist (antecedent) niiotig: 'faith'; 'the faith' as the new
. L. salvation-historical order, now arrived.
épxopat: 'come'’; the genitive absolute
marks the epochal arrival of faith.
b / c \ / bl
OVKETL UTTO TALOAXYWYOV EOUEV
no longer under a guardian we are
adverb (time) preposition + accusative (subjection) Accusative Pres Act Indic 1 PI - eipt
oUKeTL: 'no longer'; here genuinely object of ymd main verb (copula)

temporal — the guardian's era has
ended.

natdaywyog: the custodial slave of v.24;
believers are no longer in his charge —
they are sons, not minors.

— stative present



26 Ildvtec yap viot Oeov eote dux ¢ Tiotewgs v Xpotw Inoov.
For you are all sons of God through faith in Christ Jesus.

GROUND (NEW STATUS)  y&Q The ground for being free of the guardian: full sonship. Note the shift to 'you

all' — every believer, Jew or Gentile, is a son of God through faith in Christ.

~ = - ™ -~ I

IMavteg YaQ viot Oeov

all for sons of God

Nominative explanatory conjunction Nominative Genitive

subject (substantival adjective) predicate nominative genitive of relationship
ndg: 'all’; emphatic and inclusive — no viog: 'son'; full-status sonship — the 0ed¢: God; sonship to God himself, not
class of believer is excluded from mature heir, contrasted with the minor merely to Abraham.
sonship. under a guardian.

€oTe ox ™G MLOTEWS

you are through the faith

Pres Act Indic 2 PI - eipt preposition + genitive (means) Genitive Genitive

main verb (copula) article object of 61d (means)

— stative present riiotig: 'faith'; the channel of sonship —

'the faith' just shown to have come.

&v XgLotw Inoov
in Christ Jesus
preposition + dative (sphere/union) Dative Dative

¢v Xpiot®: 'in Christ'; the sphere of object of év (sphere) apposition

union in which sonship holds. Xptotog: 'Christ'; union with him is the

locus of the new status.



27 6ootyag eig Xootov epamntiodnte, Xowotov evedvoaoOe.

For as many of you as were baptized into Christ have put on Christ.

GROUND (BAPTISMAL UNION)

Yo@ Why all are sons: baptism into Christ means being clothed with Christ

— a complete identification with him that grounds the shared status of v.26.

ooolt

as many as

Nominative

correlative pronoun (subject)

800¢: 'as many as, all who';
comprehensive — every baptized

YaQ
for

explanatory conjunction

=

ELC
into
preposition + accusative (incorporation)

eig Xptotov: 'into Christ’; baptism that
incorporates into him.

believer.
éamtioOnTe Xgtotov évedvoaoOe
were baptized Christ put on
Aor Pass Indic 2 PI - Barttidw Accusative Aor Mid Indic 2 PI - évéow

main verb

— constative aorist

Bartidw: 'dip, immerse, baptize'; the
definite event of initiation into Christ.

direct object of évedvoacbe

Xprotdg: 'Christ’; the fronted object —
Christ himself is the garment 'put on.'

main verb
— constative aorist

évduw (mid.): 'clothe oneself, put on (a
garment)'; a vivid metaphor of
assuming Christ's identity, as one dons
a robe.

Xgtotov

Christ

Accusative

object of €ig (incorporation)

Xprotdg: 'Christ’; the one into whom
believers are baptized.



28 ovk évi Tovdaiog ovde "EAANV, 0Ok €vi dDoLAOG 0VOE EAeV0eQOC, OVK €V dpoev Katl ONAL: TTAvTeg

Yo VUELS €l €ote év Xpolotw Inoov.

There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free, there is no male and female; for you are all one

in Christ Jesus.

CONSEQUENCE (UNITY)

ASYNDETON

ethnic, social, sexual — lose their status-defining force; all are one in Christ.

The social corollary of baptismal union: the great dividing lines —

=

o

S

b b4 > ~ Y g\
OVK EVL Iovdaiog ovd¢
not there is Jew nor
negative particle Pres Act Indic 3 Sg * &vetpt (8vt) Nominative negative conjunction
main verb (impersonal — 'there exists') subject
— stative present Tovdaiog: Jew, Judean'; the ethnic-
. religious distinction the agitators
¢vi: shortened form of éveoty, 'there is . & &
. , . prized.
in/among'; emphatic — such
distinctions have no place within
Christ's body.
(24 R b4 ~
EAANV OVK &vi O0ovAog
Greek not there is slave
Nominative negative particle Pres Act Indic 3 Sg -+ éveypt (évt) Nominative

subject (coordinate)

“EAAnv: 'Greek, Gentile'; representative
of the non-Jew.

main verb (impersonal)

— stative present

subject

Sdo0Aog: 'slave'; the social distinction
abolished in status before God.

ovde
nor

negative conjunction

éAevBegog OVK
free no
Nominative negative particle

subject (coordinate)

€AevBepog: 'free(man)'; the counterpart
to the slave.

b4

&vi

there is

Pres Act Indic 3 Sg - éverpt (évt)

main verb (impersonal)

— stative present
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v \ ~ 4
AQUOEV Kol OnAv TLAVTEG
male and female all
Nominative coordinating conjunction (echoing Gen 1:27) Nominative Nominative
subject kal: 'and’; here joining the Genesis pair subject (coordinate) subject (substantival adjective)
dponv: 'male’; the wording (dpoev kat 'rr,lalle and female,' not the expected BfAug: 'female’; the creational ndg: 'all; the inclusive sweep — every
61fjAv, 'male and female') echoes Gen OUSE. distinction — real, yet not a basis of believer.
1:27 LXX — note the shift from o06¢ to standing in Christ.
Kat.
\ ¢ ~ po S
Y&XQ DMELS ELg EOTE
for you one are
explanatory conjunction Nominative Nominative Pres Act Indic 2 PI - eipt
subject (emphatic pronoun) predicate (substantival numeral — masc. 'one main verb (copula)
[person]') .
— stative present
€iG: 'one; the masculine 'one' — a single
new corporate person in Christ, not
merely 'one thing.'
> ~ 5 -~
ev Xolotw Inoov
in Christ Jesus
preposition + dative (sphere/union) Dative Dative
object of év (sphere) apposition

Xprotdg: 'Christ’; the unity is
constituted by common union with
him.

20 elde LUELS XQLOTOV, AKX TOL APQAH OTIEQUA EOTE, KAT eMayyeAiav KANQOVOpOL.

And if you belong to Christ, then you are Abraham's seed, heirs according to promise.

CONCLUSION OF THE CHAPTER | O&¢ The argument's climax: belonging to Christ — the singular 'seed' (v.16)

— makes believers Abraham's seed and heirs of the promise, full circle from v.6.
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el o¢ vpuelg XgLotov

if and you Christ's
conjunction (first-class condition — assumed developmental conjunction Nominative Genitive
trie) subject (emphatic pronoun) predicate genitive of possession (copula
€i: 'if'; a first-class condition — 'if, as is implied)
the case. Xptotog: 'Christ'; 'you are Christ's' —
belonging wholly to him.
P4 ~ 3, \ /
aoa TOU ABoaopu OTLEQUA
then of Abraham's seed
inferential particle Genitive Genitive Nominative
dpa: 'then, consequently’; draws the article genitive of relationship (indeclinable) predicate nominative
conclusion of the entire chapter. ABpadap: Abraham; believers, in Christ onéppa: 'seed, offspring'; not by descent
the Seed, are reckoned Abraham's seed or law but by union with the one Seed,
— the inclusio with v.7. Christ.
> 7 ] > ’ ,
€oté KT EmayyeAiav KAnjQovopuot
you are according to promise heirs
Pres Act Indic 2 PI - ipi preposition + accusative (norm/standard) Accusative Nominative
main verb (copula) Katd + acc.: 'according to'; the object of kard (standard) predicate nominative (apposition to oTépua)
— stative present inheri.tance is held on the basis of ¢nayyeAia: 'promise’; the chapter's kAnpovopog: 'heir' (kAfjpog + vépopal);
promise, not law. keyword closes the argument — heirs to be the seed is to inherit — leading
by promise, the very point of v.18. directly into the sonship/heirship of ch.
4.

On the text. The Greek follows the standard critical text of Galatians 3, uniform in its main
wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-
domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation and the placement of question marks are editorial and conventional. The reading
of v.1 (whether tfj dAnfeiq pn neibeobar is original) and minor orthographic variants are not
noted; no verse of the chapter is legitimately omitted by the critical text, so all twenty-nine are

printed in full.



On the labels. Parsing gives Tense-Voice-Mood-Person-Number (+ Case-Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



